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            1. KAPITEL
   

            Bill Milton gør en Opdagelse.
   

         

         Denne Gang skulde det være Alvor med Ferien. Bill Milton vidste det aldeles bestemt. Det var bombesikkert, thi Kurt Danner havde jo selv sagt det. Efter det ganske uventede Eventyr i Port Said og Palæstina, vilde han tage hjem til Danmark.

         Bill havde grinet bredt, da han hørte det. Hvor mange Gange havde hans bedste Kammerat i saa mange spændende og farlige Oplevelser ikke erklæret, at han trængte til Ferie, og aldrig var det blevet til noget.

         „Den Dag du forsikrer mig om, at det er din faste og ufravigelige Beslutning aldrig at tage fri, saa faar du Ferien, den er rigtig nok,“ erklærede Bill.

         Kurt havde givet ham Ret. „Eventyret er altid paa Jagt efter mig,“ sagde han.

         „Du har Eventyrtake, lige som mange andre har Loppetake,“ lo Bill.

         „Jeg kunde Pokkers godt lide at faa et Trip hjem,“ sagde Kurt Danner, „og da jeg jo ved, at det særlig er her i Europa og i det civiliserede. Amerika, man er ude efter mig, saa vil jeg denne Gang snyde Skæbnen.

         Du kan besørge dette Telegram, det er til en af den Slags Fyre, som jeg plejer at kalde Pressens Hyæner. Han vil koge Suppe paa Oplysningerne og sprede Meddelelser om, at jeg agter ad mindre kendte Sideveje gennem Europa at slippe hjem til Danmark.

         Saa kan hele Hæren af Nyhedsfolk ligge paa Lur, medens du og jeg tager en Damper til Indien og Østen og derfra over Stillehavet til Frisco, saa tager vi Parcifikflyveren videre til New York og finder i Stilhed en Plads ombord paa en af de danske Amerikadampere.“

         „Den er mægtig,“ erklærede Bill. Men da han havde besørget Ærindet, saa han alligevel betænkelig ud. Det, han havde sagt for Spøg om Eventyret, der kunde lugte Kurt paa Afstand, ligesom Lopper kan gøre det med visse Kvindemennesker, var nu mere rigtigt, end han vilde indrømme.

         „Der findes Lopper i Indien og i Østen,“ sukkede han, „og der findes ogsaa Eventyr. Maaske mere spændende end i Vesterlandene. Og Kurt kunde nu godt fortjene en Ferie.“

         Næste Morgen var de begge to ombord paa den store P. & M. Damper „King of Southsea“. Det var ikke af den kæmpemæssige Luksusdampertype, der i Virkeligheden er svømmende Storhoteller.

         Damperen, der var paa godt 20,000 Tons, var altsaa ikke nogen ren Ælling. Den havde stor Last med til indiske Byer, og den havde et Par Hundrede Passagerer med.

         Det var ikke rige Amerikanere, der var ude for at se Verden gennem en forgyldt Kikkert, eller fornemme Turister og Folk, som rejste, bare fordi de ikke kunde faa Ende paa Kedsomheden og deres alt for mange Penge.

         Det var højtstaaende engelske Embedsmænd, som skulde hjem efter en Ferie. Der var nogle Forretningsfolk, og iøvrigt en Masse Folk, der ikke hørte til de store Kanoner, men alligevel havde Raad til at tage paa Lystrejser.

         Bill og Kurt holdt sig for sig selv. Kurt havde det Held, at han en Gang havde gjort Kaptajnen en Tjeneste, og Kaptajn Wilson havde derfor udtrykt sin Glæde over at kunne gøre ham en Gentjeneste ved at lade ham officielt rejse under et andet Navn. Ingen vilde tænke, at den berømte Kurt Danner var identisk med Jack Johnson, og der under Dick Miller skjulte sig hans lige saa berømte Hjælper Bill Milton.

         Bill fandt, at det var evig Sjov at rejse Incognito. „Det er lige som pludselig at komme over i vore Modstanderes Rækker,“ havde han sagt med et bredt Grin, „enhver virkelig Forbryder af Format og med Respekt for sig selv render jo rundt med et eller flere Aliasser.“

         Bill havde udtrykkelig bedt om at maatte rejse paa anden Klasse, medens Kurt havde faaet en Kahyt paa første. „Jeg vil have Lov til at slaa mig lidt løs,“ erklærede Bill. „Og ingen vil gø, fordi Dick Miller vifter lidt med Ørene.“

         Kurt lod ham gøre, som han ønskede, og Bill havde unægtelig slaaet en Smule til Skaglerne i de første Døgn, da Damperen gled ned gennem det røde Hav.

         En voldsom Hede laa over dette lange, smalle Indhav, som netop paa Grund af sin Hede har faaet sit Navn. Egentlig hed det i gamle Dage de rødbrændte Folks Hav, og hermed hentydedes til, at Folkene ved dets Kyster var brændte røde af Solen.

         Bill stod ved Bar’en, som hørte til anden Klasses Restauration. Han saa med dyb Opmærksomhed paa en meget stor, fed og tyk Mand i hvidt Tropetøj. Mandens runde Ansigt var ildrødt, og han svedte, saa hans aabentstaaende Skjortekrave var helt vaad.

         Med faa Øjeblikkes Mellemrum tømte han en eller anden iskold Læskedrik, som sikkert var alt andet end uskyldig.

         Bill tænkte paa, at Mandens Næsekulør næppe vilde blive paavirket af det røde Havs Atmosfære, thi den var saa rød, som den kunde blive. Alligevel var Manden ikke beruset.

         Ved Siden af ham sad en lille, skindmager og indtørret Fyr med et ungt pergamentagtigt Ansigt med en smal Mund og to sorte, gennemtrængende Øjne.

         Han var sikkert ikke Europæer, og det undrede derfor Bill at se, hvor familiært den tykke Mand behandlede ham. Ellers var hvide Mænd af hans Type ikke just nedladende over for farvede Folk.

         Den brune Mand drak kun uskyldig Frugtsaft. Men han lod dog ikke til at tage Forargelse over, at hans Ven tyllede stærke Sager i sig, som en gammel Støvle trækker Regn.

         Hvad de to Mænd saa ivrigt snakkede om. kunde Bill ikke rigtigt høre. Og i og for sig mente han heller ikke, det ragede ham. Han skulde lige til at forlade Bar’en, da han pludselig blev opmærksom. Han maatte beherske sig for ikke at give en ordentlig Overraskelse synlig Luft.

         Han havde hørt den tykke Mand, hvis Stemme var mærkelig spinkel og blid, nævne et Navn. Men det var til Gengæld et Navn, der straks satte hele hans Interesse i Sving.

         „Kurt Danner,“ den fede Mand havde lige som hævet den dæmpede Stemme, for at fremhæve Navnet. Bill havde kikket i et kuldrt Søndagsnummer fra en eller anden Avis. Nu holdt han den op for sig. og med Spidsen af sin Cigaret brændte han et lille Hul, saa han kunde kikke ud. Samtidig anspændte han sine Øren.

         Men desværre var det ham umuligt at høre mere. Og lidt efter rejste den store, fede Mand sig. Han kastede nogle Pengestykker til Bartenderen, som bukkede og skrabede.

         Bill saa Manden gaa op paa første Klasses Promenadedæk., medens den lille brune Fyr forsvandt ned til anden Klasses Kahytterne. De to Mænd rejste altsaa paa hver sin Klasse, skønt de var intime Venner. Naa, det gjorde io Kurt Danner og Bill ogsaa. Men det var nu alligevel noget andet.

         Det var aldeles bestemt, at Bill havde hørt den fede Mand nævne Kurt Danners Navn, og han havde set et hurtigt Glimt i den lille Orientalers sorte Øjne.

         Der kunde kun være en Forklaring paa dette. Den fede Mand med det brede, røde Ansigt havde set Kurt Danner ombord og genkendt ham. Det var der jo i og for sig ikke noget mærkeligt eller foruroligende i. Kurt var jo en berømt Mand, selv om han aldrig masede sig frem i Forgrunden og helst udførte sine mange store Opgaver i Stilhed.

         Men Bill kunde ikke glemme det Blik, som han havde set hos Orientaleren, da han hørte Kurt Danner nævne. Det røbede baade Had og Frygt.

         Og da den fede Mand senere med dæmpet Stemme talte videre, saa han Orientalerens Ansigt fortrække sig i vildt Raseri, og derpaa havde han meget ivrigt sagt en hel Del, medens den anden lyttede og af og til nikkede bifaldende.

         Bill havde paa Fornemmelsen, at de to netop i Anledning af Kurt Danners Nærværelse ombord paa Skibet rugede en eller anden Plan ud, hvor Kurt spillede en Rolle, der sikkert ikke var tiltænkt ham som behagelig.

         Det var selvfølgelig kun en Formodning. Men Bill vejrede instinktmæssigt en Fare. Han besluttede at holde Øjes med de to fordægtige Mænd.

         Han var allerede paa Vej op til Promenadedækket for at faa fat i Kurt og fortælle ham om sin Opdagelse, da han standsede ved Trappen. En Haand lagde sig let paa hans Arm, og han hørte en blid Stemme.

         „Mr. Miller, De maa ikke blive vred over, at jeg ulejliger Dem. Men De kunde hjælpe mig, hvis De vilde.“

         Han vendte sig om og stirrede ind i to mørke Øjne. Han saa et ovalt ualmindelig smukt Ansigt omgivet af lyst Haar, der i Modsætning til de mørke Øjne gjorde Ansigtet dobbelt skønt og pikant. En smal, fin Haand havde lagt sig paa hans Arm og blev liggende et Øjeblik med et umærkelig fortroligt Tryk.

         Den ganske unge Pige var temmelig tarvelig klædt, og han syntes, der lyste lige som et Skær af Angst i hendes bedende Blik.

         Bill var alt andet end ufølsom overfor kvindelig Ynde. Han havde allerede lagt Mærke til den smukke Pige, der syntes at rejse ganske alene.

         „Jeg har lagt Mærke til Dem,“ sagde hun, „og jeg føler, at De er en Mand, en ulykkelig, ensom Kvinde kan stole paa.“

         „Naa ja, jeg vil ikke sige Dem imod.“ Bill smilte smigret. Han var jo ogsaa en helt igennem brav og reel Fvr. Pigen var netop lige hans Type, svntes han. Det betød dog ikke saa meget som man skulde tro. Thi hver Gang den brave Bill kastede sit Blik paa en køn Pige og kom i Forbindelse med hende. brugte han de samme Ord. Og i Øjeblikket mente han det. Utallige Gange var han blevet udnyttet og taget ved Næsen. Han hørte selv til den Slags Mandfolk, for hvem Betegnelsen „svage Køn“ absolut skal opfattes ironisk.

         Men denne søde og purunge Pige var der i hvert Fald intet fordægtigt ved, det følte han sig overbevist om. „Kan jeg gøre noget for Dem.“ begyndte han saa .......“

         Hun afbrød ham. „Mit Navn er Beryl Bronton ...... Jeg er paa Vej til Indien for at træffe min eneste Slægtning,“ der kom Taarer i hendes Øjne. „Min Moder døde for et halvt Aar siden, og den eneste Slægtning, jeg har, er en Fætter til min Far. George Bronton, som i mange Aar har været ansat i Civiladministrationen i Indien. Jeg er paa Vej over til ham. Men nu til Morgen fik jeg et Radiotelegram, at han er død.“ Hun hulkede svagt, „han blev dræbt ved en Revolte.“

         „Og saa aner De ikke, hvor De skal tage hen,“ udbrød Bill. Hendes Sorg vakte hans dybeste Medfølelse. „Indien er jo en boblende og svdende Heksegryde for Tiden, saa det er vist ikke netop Stedet for en ung, ensom Pige“

         „Jeg besluttede, at jeg straks ved Ankomsten vilde tage en Billet tilbage.“ sagde hun. „Jeg er selv klar over, at jeg ikke alene kan leve derovre. Og jeg havde jo en lille beskeden Formue, som jeg havde ladet mig udbetale og taget med, det drejer sig om 10,000 Pund Sterling. Men netop som jeg havde faaet Telegrammet og var gaaet alene agterud for at komme mig efter det Chok, jeg fik, var det lige som om en pludselig Anelse greb mig. Jeg skyndte mig tilbage, og rigtig nok, jeg havde glemt at laase min Kahytsdør. Jeg var kun borte i ti Minutter. Men det har været nok til, at en Tyv har været derinde, rodet min Kuffert igennem og fundet Pengene, der laa i en flad, sort Taske. Det var i store Sedler alt sammen, saa de fyldte jo ikke ret meget.“

         „Er der nogen, De har Mistanke til?“ spurgte Bill.

         „Ja,“ svarede hun sagte. „Men jeg ved jo ikke, om det er berettiget. Der er en lille, rynket Indier, som hedder Ali Hinda. Han har flere Gange snakket med mig, og jeg, som ikke tænkte paa noget ondt, fortalte ham om mine Forhold. Jeg tror ogsaa, at jeg nævnte, at jeg havde de Penge. Forleden, da jeg i Stedet for, som jeg plejer, at ligge i en Stol paa Dækket, var jeg gaaet ned, og da saa jeg Ali Hinda staa og tage i Laasen til min Kahyt. Han lo og gjorde Undskyldninger. Han havde taget Fejl, sagde han.“

         „Ja, der er jo Grundlag for en Mistanke,“ sagde Bill. „Beskriv mie lige, hvordan han ser ud.“

         Hun beskrev ham overraskende nøjagtigt, saa Bill genkendte øjeblikkelig den lille, fordægtige Fyr, han havde set sammen med den fede, hvide Mand i Bar’en.

         „Jeg skal gøre for Dem, hvad jeg kan,“ lovede han.

         Hun tog hans Haand. „Jeg er Dem saa taknemmelig,“ udbrød hun. „jeg vidste jo ikke mine levende Raad. De kan jo tænke Dem, hvilken frygtelig Stilling for mig at staa i et fremmed Land, hvor der hersker urolige Tilstande og hvor jeg ikke kender et eneste Menneske, og hvordan skal jeg komme hjem igen?“

         „De har valgt det helt rigtige ved at henvende Dem til mig.“ erklærede Bill. „Nu skal jeg gøre, hvad jeg kan, og i hvert Fald skal De ikke komme til at staa uden Hjælp selv om vi ikke finder Twen og Deres Penge. Stol bare paa det.“

         Hun sendte ham et taknemmeligt Blik, og Bill følte sig helt glad tilmode. Han var jo ikke nogen fattig Mand. Kurt Danner selv havde jo mere end han kunde bruge, og hver Gane, det havde regnet paa Præsten, dryppede det ogsaa granske godt paa Degnen. Og Bill kunde godt tænke sig at gøre en god Gerning mod en stakkels ensom ung Pige.

         Han trykkede hendes Haand, og saa gik han op paa første Klasses Promenadedæk for at finde Kurt. Han vilde ikke handle bag Ryggen af ham. Men pludselig blev han staaende, og hans Ansigt fik et Udtryk af den dybeste Overraskelse. Henne ved Rælingen ved Siden af en af de store, hvide Redningsbaade stod Kurt Danner, og ved Siden af ham stod den store, fede Mand.

         Han snakkede ivrigt, og Kurt Danner lyttede med stor Interesse!

      
   


            2. KAPITEL
   

            Mr. Thomas Tinter.
   

         
Kurt Danner stod ved Rælingen og saa ud over det blanke Hav, hvor alt saa saa fredeligt og romantisk ud. Men en mørk, trekantet Rygfinne, der satte en svag Kølvandsstribe i det rolige Vand, og som nøjagtigt fulgte Damperens Bevægelser, fortalte, at det nok ikke var saa helt idyllisk, som det saa ud til. Men saadan var jo alt i hele Livet. Overalt lurer der Farer, naar man tror sig mest sikker.
„Mr. Danner, ikke sandt,“ en spinkel og blid Stemme lød bag ved ham og vakte ham i hans Tanker. Han troede først, det var en Kvindestemme, derfor blev hans Overraskelse virkelig stor, da han saa den høje, ualmindelig svære, svedende Mand i det hvide Tropesæt. Svedperler skinnede paa hans Pande, og den røde Næse forklarede hans Tilbøjeligheder, samtidig med, at hans Aande bekræftede den.
„De kender ikke mig, Mr. Danner,“ sagde den fede Mand. „De har sikkert aldrig hørt Navnet Thomas Tinter. Jeg har i mange Aar levet ganske stille i Indien og beskæftiget mig med Studier af den herlige gamle Sankskrit-Litteratur. Heldigvis er jeg formuende, saa jeg helt kan hellige mig mit Livs store Interesse.
Nylig har jeg været hjemme i London, men lod min Hustru og min Datter blive tilbage i Dhengistan, det er en lille Flække oppe i det nordlige, hvor jeg har fundet et ukendt Bibliotek af gamle Haandskrifter i et Kloster. Man vil ikke sælge mig nogle af de kostbare Dokumenter, men har elskværdigt givet mig Lov til at studere saa meget jeg vil deroppe.
Min Hustru og min nittenaars Datter har sammen med mig været de sympatiske Budhamunkes Gæster.“
Kurt Danner saa overrasket paa den mærkeliee Mand. Det ærgrede ham, at han havde genkendt ham, og han fik en svag Fornemmelse af, at det trak op til, at hans paatænkte Ferie igen vilde gaa fløjten.
Men han vilde ikke bide Manden af. Forhaabentlig var det bare almindelig Trang til en Passiar, der fik ham til at fortælle om sig selv.
Pludselig blev Mandens Ansigt alvorligt. Der kom et træt Drag om den faste Mund og et trist Udtryk i hans svømmende grønblaa Øjne.
„Alt var saa godt, som jeg kunde ønske det“ sukkede han, „Men saa fik jeg Rædselsbudskabet. Der er jo Oprør og Revolter i Indien. Og en Skare Fanatikere har besat Dhengistan. De har myrdet min Hustru, og de holder min ulykkelige Datter fanget. Grace, mit eneste Barn og mit et og alt.
Hvad de vil med hende, ved jeg ikke, jeg har straks telegrafisk bedt en gammel Ven i Indien om at tilbyde, hvad der forlanges af Løsepenge. Men det blev kun til, at han rejste derud og blev myrdet. Forinden fik han dog sendt mig et Svar. Banditterne ønsker at beholde den ulykkelige Pige som Gidsel, da Politiet har arresteret en af deres Førere, og hvis man skyder ham, saa bliver hun ogsaa skudt.
Jeg var ved at opgive alt Haab, men saa fik jeg Øje paa Dem. Jeg har en Gang set Deres Billede i et Blad, og jeg har hørt saa meget om Deres storslaaede tapre Bedrifter.“
Han greb Kurt Danners Hænder. „De vil ikke afslaa en ulykkelig Faders Bøn“ sagde han indtrængende. „Og De vil hjælpe en ulykkelig ung Pige. Jeg ved, at De ikke er den, man kan anmode om noget for Betaling. Men jeg ved. De er ridderlig og tapper. Ingen anden end De kan hjælpe mig og frelse den ulykkelige, uskyldige Pige fra en grusom Død eller maaske en Skæbne, der er værre.“ Kurt Danner undertrykte et lille Suk. Det var hans bestemte Indtryk, at Manden talte sandt. Hans Fortvivlelse og Angst var ægte nok. Selv om han ikke hørte til den Type, som Kurt sympatiserede med, saa var Manden dybt fortvivlet.
„O. K.“ erklærede han. „Jeg skal prøve paa at hjælpe Dem.“
Mr. Tinter brød ud i voldsomme Taksigelser og knugede Kurts Haand.
„Jeg selv er bare et gammelt, fordrukkent Vrag, som har haft den Ulykke at arve saa mange Penge, at jeg altid har kunnet gøre, som det passede mig,“ sagde han. „Men min Datter, mit eneste Barn, som jeg har værnet om. Som jeg har holdt alle Verdens Ondskaber og Skidterier borte fra. Hun er for god til at skulle kastes ud i de Rædsler, som jeg ved kan vente hende.“
Kurt lod ham falde til Ro. „De maa hellere komme med ned i min Kahyt,“ sagde han, „saa kan vi sætte os roligt og tale om Sagen. Jeg maa jo have indgaaende Oplysninger om Stedet. Jeg er ikke kendt i de sikkert afsides Egne.“
„Men De har klaret vanskeligere og farligere Opgaver før,“ udbrød Tinter, „det ved jeg, De har.“
Kurt lod, som han ikke hørte denne Udgydelse. „Husk paa een Ting,“ sagde han bestemt, „jeg er her ombord som Mr. Jack Johnson, der rejser for min Fornøjelses Skyld — for at holde Ferie altsaa. Det sidste er i hvert Fald korrekt,“ han smilte et lille, fint Smil, „indtil jeg traf Dem.“
„De maa naturligvis betragte mig som Deres Bank,“ sagde Tinter. „De skal ikke have Udgifter af mine Affærer. Og dersom De ikke vil modtage et Honnorar bagefter, saa maa De tillade mig at sende en stor Sum til et eller andet velgørende Formaal, som De bestemmer.“
„Lad mig først have løst Opgaven,“ bemærkede Kurt tørt.
„Jeg ved, De gør det,“ raabte Tinter, „Jeg føler mig allerede saa glad, saa lettet — ja, saa tillidsfuld.“
Han satte sig til Rette, og saa begyndte han at forklare nærmere om det Sted, hvor hans Datter var fanget.
„Dhengistan er en lille Bjergby, hvor der naturligvis ikke er Jernbane,“ sa gde han.
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